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Bevezető rítusok Ritus pengantar

A kereszt jele Tanda salib

Az Atya, a Fiú és a Szentlélek

nevében.

Atas nama Bapa, dan Anak, dan

Roh Kudus.

Ámen Amin

Üdvözlet Salam

Urunk Jézus Krisztus kegyelme, és

Isten szerelme, és a Szentlélek

közössége Legyen veletek

mindannyian.

Rahmat Tuhan kita Yesus Kristus,

dan cinta Tuhan, dan persekutuan

Roh Kudus bersamamu semua.

És a lelkével. Dan dengan semangat Anda.

Bűnbánás cselekedet Tindakan Penitensial

Testvérek (testvérek), ismerjük el

bűneinket, És ezért készülj fel a

szent rejtélyek megünneplésére.

Saudara -saudara (saudara dan

saudari), mari kita akui dosa -dosa

kita, Dan persiapkan diri kita untuk

merayakan misteri suci.

Bevallom a Mindenható Istennek

És neked, testvéreim, hogy

nagyban vétkeztem,

gondolataimban és szavaimban:

Amit tettem, és amit nem tettem,

a hibámon keresztül, a hibámon

keresztül, a legsúlyosabb

hibámon keresztül; Ezért

megkérdezem az áldott Mary-t, az

Ever-Virgin-t Az összes angyal és

szentek, És te, testvéreim,

Imádkozni értem az Úrhoz, a mi

Istenünkhez.

Saya mengaku kepada Tuhan yang

Mahakuasa Dan untukmu, saudara

laki -laki dan perempuanku, bahwa

saya telah sangat berdosa, dalam

pikiran saya dan dalam kata -kata

saya, dalam apa yang telah saya

lakukan dan dalam apa yang gagal

saya lakukan, Melalui salahku,

Melalui salahku, melalui kesalahan

saya yang paling menyedihkan;

Oleh karena itu saya bertanya

kepada Mary-Virgin yang diberkati,

Semua malaikat dan orang suci,

Dan Anda, saudara laki -laki dan

perempuan saya, untuk berdoa

bagi saya kepada Tuhan, Allah kita.

A Mindenható Isten irgalmazzon

ránk, bocsáss meg nekünk

Semoga Tuhan Yang Mahakuasa

Bersahabat pada Kita,

mengampuni dosa -dosa kita, dan
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bűneinknek, És hozzon minket az

örök élethez.

membawa kita ke kehidupan

abadi.

Ámen Amin

Kyrie Kyrie

Uram irgalmazz. Tuhan, kasihanilah.

Uram irgalmazz. Tuhan, kasihanilah.

Krisztus, irgalmazz. Kristus, kasihanilah.

Krisztus, irgalmazz. Kristus, kasihanilah.

Uram irgalmazz. Tuhan, kasihanilah.

Uram irgalmazz. Tuhan, kasihanilah.

Gloria Gloria

Dicsőség Istennek a

legmagasabbban, És a földön

béke a jó akaratú emberek

számára. Dicsérünk, Megáldunk,

Imádunk, Dicsőítünk téged,

Köszönetet mondunk a nagyszerű

dicsőségért, Uram Isten, mennyei

király, Ó, Istenem, mindenható

apa. Uram Jézus Krisztus, csak

szülő Fiú, Uram Isten, Isten

báránya, az Atya fia, Elveszi a

világ bűneit, irgalmazz ránk;

Elveszi a világ bűneit, fogadja az

imánkat; Az apa jobb kezén ülsz,

irgalmazz ránk. Mert önmagában

vagy a szent, Te egyedül vagy az

Úr, Ön egyedül vagy a

legmagasabb, Jézus Krisztus, A

Szentlélekkel, Isten dicsőségében

az Atya. Ámen.

Kemuliaan bagi Tuhan dengan

tertinggi, dan di bumi kedamaian

bagi orang -orang dengan niat

baik. Kami memuji Anda, Kami

memberkati Anda, Kami

memujamu, Kami memuliakan

Anda, Kami memberi Anda terima

kasih atas kemuliaan Anda yang

luar biasa, Tuhan Tuhan, Raja

Surgawi, Ya Tuhan, Bapa Yang

Mahakuasa. Tuhan Yesus Kristus,

hanya putra yang diperanakkan,

Tuhan Allah, Anak Domba Allah,

Anak Bapa, Anda mengambil dosa

dunia, Bersambunglah pada kita;

Anda mengambil dosa dunia,

menerima doa kami; Anda duduk

di sebelah kanan ayah,

Bersambunglah pada kita. Untuk

Anda saja adalah Yang Kudus,

kamu sendiri adalah Tuhan, Anda

sendiri yang paling tinggi, Yesus

Kristus, dengan Roh Kudus, dalam

kemuliaan Allah Bapa. Amin.

Gyűjt Mengumpulkan

Imádkozzunk. Mari kita berdoa.
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Ámen. Amin.

A szó liturgiája Liturgi Firman

Első olvasás Bacaan pertama

Az Úr szava. Firman Tuhan.

Hála Istennek. Terima kasih kepada Tuhan.

Válaszadó zsoltár Mazmur Tanggung Jawab

Második olvasás Bacaan kedua

Az Úr szava. Firman Tuhan.

Hála Istennek. Terima kasih kepada Tuhan.

Evangélium Injil

Az Úr legyen veled. Tuhan menyertai Anda.

És a lelkével. Dan dengan semangat Anda.

N. szerint a szent evangélium

olvasása.

Bacaan dari Injil Suci menurut N.

Dicsőség neked, Uram Kemuliaan untukmu, ya Tuhan

Az Úr evangéliuma. Injil Tuhan.

Dicséret neked, Úr Jézus Krisztus. Puji Anda, Tuhan Yesus Kristus.

A hit szakmája Profesi iman

Hiszek egy Istenben, Mindenható

atya, a menny és a föld készítője,

minden látható és láthatatlan

dolog. Hiszek egy Lord Jézus

Krisztusban, Isten egyetlen

született fia, az apától született

minden kor előtt. Isten Istenből,

Fény a fényből, Igaz Isten az igazi

Istentől, szeptember, nem

készített, konubban az Atyával;

rajta keresztül mindent

megtettek. Nekünk, az emberek

és az üdvösségünk miatt a

mennyből jött le, És a Szentlélek

által a Szűz Mária megtestesülése

volt, és emberré vált. Kedvéért

keresztre feszítették Pontius

Saya percaya pada satu Tuhan,

sang ayah Yang Mahakuasa,

Pembuat Surga dan Bumi, dari

semua hal yang terlihat dan tidak

terlihat. Saya percaya pada satu

Tuhan Yesus Kristus, Anak Allah

yang satu -satunya, Lahir dari

ayah sebelum segala usia. Tuhan

dari Tuhan, Cahaya dari cahaya,

Tuhan sejati dari Tuhan sejati,

diperanakkan, tidak dibuat,

konsubstantial dengan ayah;

Melalui dia semua hal dibuat. Bagi

kami manusia dan untuk

keselamatan kami ia turun dari

surga, dan oleh Roh Kudus adalah

penjelmaan Perawan Maria, dan
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Pilátus alatt, Halálát szenvedett

és eltemették, és a harmadik

napon ismét felállt a

Szentírásoknak megfelelően.

Felemelkedett a mennybe és az

apa jobb kezén ül. Ismét

dicsőségben jön hogy megítéljék

az élőket és a halottakat És

királyságának nincs vége. Hiszek

a Szentlélekben, az Úrban, az

Életadókban, aki az Atyától és a

Fiától vesz részt, akit az apjával

és a fiával imádnak és

dicsőítenek, aki a prófétákon

keresztül beszélt. Hiszek egy,

szent, katolikus és apostoli

egyházban. Bevallom az egyik

keresztelést a bűnök

megbocsátásáért És várom a

halottak feltámadását és az

elkövetkező világ élete. Ámen.

menjadi laki -laki. Demi kita, dia

disalibkan di bawah Pontius

Pilatus, Dia menderita kematian

dan dimakamkan, dan bangkit lagi

di hari ketiga sesuai dengan Kitab

Suci. Dia naik ke surga dan duduk

di sebelah kanan ayah. Dia akan

datang lagi dalam kemuliaan untuk

menilai yang hidup dan orang mati

Dan kerajaannya tidak akan

berakhir. Saya percaya pada Roh

Kudus, Tuhan, pemberi kehidupan,

yang berasal dari ayah dan putra,

yang dengan ayah dan putra

dipuja dan dimuliakan, yang telah

berbicara melalui para nabi. Saya

percaya pada satu, Gereja Kudus,

Katolik dan Apostolik. Saya

mengaku satu baptisan untuk

pengampunan dosa dan saya

menantikan kebangkitan orang

mati dan kehidupan dunia yang

akan datang. Amin.

Szentbeszéd Kotbah

Egyetemes ima Doa Universal

Imádkozunk az Úrhoz. Kami berdoa kepada Tuhan.

Uram, hallgassa meg az imánkat. Tuhan, dengarkan doa kami.

Az Eucharisztia

liturgiája

Liturgi Ekaristi

Felajánlás Offertory

Áldott legyen Isten örökké. Diberkati menjadi Tuhan

selamanya.

Imádkozz, testvérek (testvérek),

hogy az áldozatom és a tiéd

elfogadható lehet Isten számára,

a Mindenható Aty.

Berdoa, saudara -saudara (saudara

dan saudari), bahwa pengorbanan

saya dan milik Anda mungkin

dapat diterima oleh Tuhan, ayah

yang maha kuasa.
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Az Úr fogadja el az Úr az áldozatot

a kezedben A neve dicséretéért és

dicsőségéért, a mi jóunkért és az

egész szent egyházának jó.

Semoga Tuhan menerima

pengorbanan di tangan Anda

untuk pujian dan kemuliaan

namanya, untuk kebaikan kita dan

kebaikan semua gereja suci -Nya.

Ámen. Amin.

Eucharisztikus ima Doa Ekaristi

Az Úr legyen veled. Tuhan menyertai Anda.

És a lelkével. Dan dengan semangat Anda.

Emelje fel a szívét. Angkat hatimu.

Felemeljük őket az Úrhoz. Kami mengangkatnya kepada

Tuhan.

Adjunk köszönetet az Úrnak, a mi

Istenünknek.

Mari kita bersyukur kepada Tuhan,

Tuhan kita.

Igaz és igazságos. Itu benar dan adil.

Szent, szent, Szent Úr a

házigazdák istene. Az ég és a föld

tele van a dicsőségével. Hosanna

a legmagasabb. Áldott az, aki az

Úr nevében jön. Hosanna a

legmagasabb.

Tuhan yang kudus, kudus, Tuhan

yang kudus dari tuan rumah. Surga

dan Bumi penuh dengan

kemuliaan Anda. Hosanna dengan

tertinggi. Berbahagialah orang

yang datang atas nama Tuhan.

Hosanna dengan tertinggi.

A hit rejtélye. Misteri iman.

Halálát hirdetjük, Uram, és vallja

be a feltámadását Amíg meg nem

jössz. Vagy: Amikor megeszjük ezt

a kenyeret, és iszjuk ezt a

csészét, Halálát hirdetjük, Uram,

Amíg meg nem jössz. Vagy:

Mentsen meg minket, a világ

megmentőjét, Mert a kereszt és a

feltámadás Ön szabadon

bocsátott minket.

Kami menyatakan kematian Anda,

ya Tuhan, dan menyatakan

kebangkitan Anda sampai kamu

datang lagi. Atau: Saat kita makan

roti ini dan minum cangkir ini,

Kami menyatakan kematian Anda,

ya Tuhan, sampai kamu datang

lagi. Atau: Selamatkan Kami,

Juruselamat Dunia, karena dengan

salib dan kebangkitan Anda Anda

telah membebaskan kami.

Ámen. Amin.

Megegyező szertartás Ritus Komuni
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A Megváltó parancsára És az

isteni tanítás által kialakítva

merünk mondani:

Atas perintah Juruselamat dan

dibentuk oleh pengajaran ilahi,

kami berani mengatakan:

Mi Atyánk, ki vagy a mennyekben,

szenteltessék meg a te neved;

Jöjjön el a te országod, A te

megtörténik a földön ahogy a

mennyben is. Adja meg nekünk

ezen a napon a napi kenyérünket,

és bocsáss meg nekünk a

bűncselekményeinket, Ahogy

megbocsátunk azoknak, akik

megsértenek velünk szemben; és

vezessen minket ne kísértésbe,

De engedj minket a gonosztól.

Bapa kita, yang seni di surga,

Dikuduskanlah nama-Mu;

Kerajaanmu datang, Mu akan

selesai di bumi seperti di surga.

Beri kami hari ini roti harian kami,

Dan maafkan kami pelanggaran

kami, Saat kita memaafkan

mereka yang melanggar terhadap

kita; dan menuntun kita untuk

tidak menggoda, tapi berikan kita

dari kejahatan.

Szabadíts minket, Uram,

imádkozunk, minden

gonoszságból, kegyesen adj békét

napjainkban, hogy irgalmad

segítségével, Lehet, hogy mindig

mentes vagyunk a bűntől És

biztonságos az összes

szorongástól, Ahogy várjuk az

áldott reményt és Megváltónk,

Jézus Krisztus eljövetele.

Berikan kami, Tuhan, kami berdoa,

dari setiap kejahatan, dengan

anggun memberikan kedamaian di

zaman kita, itu, dengan bantuan

belas kasihan Anda, Kami mungkin

selalu bebas dari dosa dan aman

dari semua kesusahan, Saat kami

menunggu harapan yang diberkati

dan kedatangan Juruselamat kita,

Yesus Kristus.

A királyságért, A hatalom és a

dicsőség a tiéd most és

mindörökké.

Untuk kerajaan, Kekuatan dan

kemuliaan adalah milik Anda

sekarang dan selamanya.

Uram Jézus Krisztus, Ki mondta az

apostolaidnak: Béke hagylak,

békét adok neked, Ne nézzen a

bűneinkre, De a gyülekezeted

hitén, és kegyesen adja meg

békét és egységét az akaratodnak

megfelelően. Akik örökre élnek és

uralkodnak.

Tuhan Yesus Kristus, Siapa yang

mengatakan kepada para rasul

Anda: Damai aku

meninggalkanmu, kedamaianku

aku berikan padamu, Jangan lihat

dosa kita, tetapi pada iman gereja

Anda, dan dengan anggun

memberikan kedamaian dan

persatuannya sesuai dengan



Hungarian (magyar) Indonesian (Bahasa Indonesia)

keinginan Anda. Yang hidup dan

berkuasa selamanya.

Ámen. Amin.

Az Úr békéje mindig veled legyen. Damai Tuhan selalu bersamamu.

És a lelkével. Dan dengan semangat Anda.

Adjuk fel egymásnak a béke jelét. Mari kita tawarkan satu sama lain

tanda damai.

Isten báránya, elvonod a világ

bűneit, irgalmazz ránk. Isten

báránya, elvonod a világ bűneit,

irgalmazz ránk. Isten báránya,

elvonod a világ bűneit, Adj nekünk

békét.

Domba Allah, Anda mengambil

dosa -dosa dunia, Bersambunglah

pada kita. Domba Allah, Anda

mengambil dosa -dosa dunia,

Bersambunglah pada kita. Domba

Allah, Anda mengambil dosa -dosa

dunia, memberi kami kedamaian.

Íme Isten báránya, Íme, aki

elveszi a világ bűneit. Áldott azok,

akiket a bárány vacsorájára

hívnak.

Lihatlah Anak Domba Tuhan,

Lihatlah dia yang menghilangkan

dosa -dosa dunia. Berbahagialah

yang dipanggil untuk makan

malam domba.

Uram, nem vagyok méltó Hogy

belépj a tetőm alá, De csak azt

mondjuk, hogy a szót és a lelkem

meggyógyul.

Tuhan, saya tidak layak bahwa

Anda harus masuk di bawah atap

saya, Tetapi hanya mengatakan

Firman dan jiwaku akan

disembuhkan.

Krisztus teste (vér). Tubuh (Darah) Kristus.

Ámen. Amin.

Imádkozzunk. Mari kita berdoa.

Ámen. Amin.

Záró rítusok Ritus Menyimpulkan

Áldás Anugerah

Az Úr legyen veled. Tuhan menyertai Anda.

És a lelkével. Dan dengan semangat Anda.

Áldjon meg mindenható Isten, Az

Atya, a Fiú, és a Szentlélek.

Semoga Tuhan Yang Mahakuasa

memberkati Anda, Bapa, dan

Anak, dan Roh Kudus.

Ámen. Amin.
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Elbocsátás Pemecatan

Menj tovább, a tömeg véget ér.

Vagy: Menj, és jelentse be az Úr

evangéliumát. Vagy: menj

békében, dicsőítse az Urat az

életed alapján. Vagy: menj

békében.

Maju, massa berakhir. Atau: Pergi

dan ubarkan Injil Tuhan. Atau:

Pergilah dalam damai, memuliakan

Tuhan dengan hidupmu. Atau:

pergi dengan damai.

Hála Istennek. Terima kasih kepada Tuhan.
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